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Letter from the president  
To the remarkable Schürch Family,  

 The Executive team held its semi-annual meeting on October 24, 2020, using the 
marvelous Zoom platform of virtual communication.  A major point of discussion was the 
continuing Covid 19 virus which commands constant attention and headlines. Postponed from 
2020, the next reunion is scheduled for August 5, 6, 7 and 8, 2021 in Fort Erie, Ontario.  We are 
constantly monitoring the Covid 19 situation in an effort to determine if the reunion can go on as 
scheduled or if the reunion must be cancelled due to Canada/USA border crossing or government 
proclamation. We will make a final decision on February 6, 2021 at which point you will be 
informed by email and newsletter. 
 One exciting new program for the Schürch Family Association is the Schürch Symposium 
Series that was organized at the Executive meeting. These will be short programs relating to 
Schürch history and migration that will be presented using Zoom technology where you can learn 
more about your remarkable family. The first presentation will be on the topic of the Schürch 
migration to California. More details will be forthcoming soon. 
 I want to raise up the wonderful members of the Executive Team who have given much 
time to keeping the mission of the Schürch Family Association moving forward. 
 Please stay safe and stay in the light as we work our way through the Covid 19 crises. 
Contact me with any questions or information. 

Tom Shirk 
2 Riverhills Lane 
Toledo, Ohio 43623 
419-346-1811 
tomshirk@bex.net 

Welcome New or Renewing Subscribers 
Carl Forkner, Mesa, Arizona 

Judy  Winsele, Petaluma, California 

Richard Sherk, N1368382, Ridgeway, Ontario

http://wc.rootsweb.ancestry.com/cgi-bin/igm.cgi?db=
http://trees.ancestry.com/tree/86535234/listofallpeople
http://wc.rootsweb.ancestry.com/cgi-bin/igm.cgi?db=
http://trees.ancestry.com/tree/86535234/listofallpeople
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 Just as so many Europeans fled to North America 
over the last 400 years, so have the Schurchs.  Still not 
entirely satisfied along the Atlantic seaboard, like so 
many others, Schurchs joined the westward movement.  
Most of those making the journey were attracted to 
California.  
 The first great migration to California was due to 
the Gold Rush of 1849.  However, the real boom to 
California came from the completion of the 
transcontinental railroad.   It reached Northern California 
in 1869 followed by another transcontinental connection 
to Los Angeles in 1885 with yet another to San Diego in 
1919.   With the railroad, the nature of migrants changed 
from pure gold speculators to others who came with 
families to stay and pursue their livelihood. 
 The railroads were given generous incentives by 
both Canada and the United States with the belief that 
would populate western North America.  Those railroads 
building to California were granted one-square miles of 
land on each side of each mile of track constructed. 

 Huge fortunes were created for the railroads and 
land speculators who sold to land-hungry easterners that 
ventured west, mostly on trains.  Rail passenger traffic 
became a means to the end of selling land as one could 
travel the entire distance from the east coast to Los 
Angeles for as little as $1 during the 1880s.  
 In northern California, the Big Four, Charles 
Crocker, Collis P. Huntington, Leland Stanford and Mark 
Hopkins became fabulously wealthy.  There names are 
still attached to many places and institutions to this day.  
In Los Angles, it was Harry Chandler, owner of the Los 
Angeles Times and Harry Huntington, nephew of Collis 
Huntington, that promoted land sales.  In San Diego, it 
was John Spreckels, of the Spreckels sugar fame that 
promoted rail transportation and land sales.   
 Not to be outdone, William Randolph Hearst 
joined Harry Chandler to promote California through 
their newspapers.  It was a perfect storm; the newspapers 
advertise California, the railroads got people there and 

then land was sold. To this the Shirks were quite willing 
joiners.   

Farming 
  
 Benjamin Palmer Shirk, E813?1, arrived in 
California in 1890, soon after his father, Samuel 
Alexander Shirk, took-up residence in Pasadena, Los 
Angeles County.  By 1900, he was fully engaged in 
farming just outside Hanford, Kings County, centrally 
located in the fertile San Joaquin Valley.  Before his 
untimely passing in 1915, Benjamin won numerous 
awards for his poultry, homing pigeons and hogs at local 
county competitions, and as far north as Seattle, 
Washington, with most prestigious at the California State 
Fair. 
 A competitor of Benjamin Shirk’s poultry was 
Jesse Hall Shirk, code unknown, who vied for the best 
foul in various competitions in Tulare and Kings 
counties.  He also grew strawberries and blackberries for 
a profit on his farm a short eight miles from Visalia in 
Tulare, Tulare County. 
 Though the Benjamin Palmer and Jesse Hall 
Shirk families lived in the same general area, and 
socialized together, the blood connection between the two 
has yet to be determined.  

Ranching   

 David Lawson Shirk, H0532, began ranching and 
mining during the 1870s in the area where Oregon, Idaho, 
Nevada and Modoc County, California meet.  Moving 
about the region, he and wife Frances Maria Crow finally 
settled in Berkeley, Alameda County by 1897. 
 Arriving from Indiana in 1888, Isaac Shirk, 
H0524, was one of the first settlers in Visalia, Tulare 
County.  In 1890, he married Laura Louisa Dewitt, then 
went on to build a successful ranching operation.  In 
addition to cattle, he raised grain and alfalfa.  In 1912, 
Isaac and his wife moved slightly north to Madera 
County.  Like other Shirks, his descendants continue to 
reside in the area. 
  
Real Estate 

 Though lacking the enormous resources of the 
railroads and land barons, Shirks still understood the 
rewards of the real estate.  Charles Leroy Shirk, H05361, 
joined John McCormick to form the Home Building 
Realty Co., in San Francisco in 1925.  An earlier brief 

19th and early 20th Century Schurchs to California: 

Eureka!  “ I have found it!” 
by Cary Adams

See the Center Fold for a list 
of Bloodlines arriving in 

California during the late 
19th and early 20th 

Centuries

continued on page 3
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continued from page 2
business partnership with E.A. Anderson ended over the 
“affections” of Shirk toward Anderson’s wife.  Charles 
went on to sell real estate in the Stockton area, becoming 
a member of the Oakland, Alameda County Real Estate 
Board.  
 In southern California, Elwood Walton Shirk, 
C554?7, speculated in San Bernardino and Riverside 
counties.  In 1906, he purchased the Southern Hotel in 
San Bernardino for $40,000 with plans to rebuild the 
single floor building to three stories.  Later, he became 
one of the first growers in Coachella Valley, purchasing 
an interest, then selling an orange grove in Mecca, 
Riverside County for $30,000. 

Mining   

 Although the legendary California Gold Rush of 
1849 brought tens of thousands of fortune seekers, the 
allure of mining continued for decades.  To this Sherk 
siblings, Margaret Elizabeth “Maggie”, N1A62, Edgar 
Perry,  N1A63, and Oscar Thomas, N1A64 joined.  
Margaret married miner William Harrison Poston in 1904 
to make the endeavor a complete family affair at 
Harrison Gulch, Shasta County.  
 During the first 15 years of the 20th Century, 
Harrison Gulch exhibited all the worst of both mother 
and human nature.  Floods and snow isolated the region 
and Bonanza Claim for long periods.  The town of 1,000 
residents twice burned completely.  There were a number 
cave-ins, explosions, miner accidents as well as a labor 
strike.  There was a typhoid epidemic and smallpox 
quarantine that required armed guards to secure the town.   
Shootings, stabbings, murders, disappearances, domestic 
violence of unfaithful husbands and unfaithful wives 
were common.  Even Edgar Sherk barely escaped being 
lynched after he assaulted townsman in 1902.  
 Perhaps contributing to the townspeople’s threat 
to lynch Edgar was a 10-year legal battle between them 
and the local miners who were led a small group, which 
included Edgar.  The legal battle went back and forth 
over who owned the town until it was finally settled in 
1909.  Too much for Margaret and William, they left for 
Berkeley, Alameda County in 1908.  Edgar went on to 
mine in neighboring French Gulch. 

Oil  

 Petroleum was found in California during the 
19th Century but it wasn’t until the early 20th Century that 
production dramatically increased with large discoveries 
in Los Angeles County and the San Joaquin Valley, 
making investors like Edward Doheny wealthy.  Joining 
the petroleum boom was George Fell Barker, E813?33.  
He was an oil driller for the Lakeview Oil Company, 
legendary for the Lakeview Gusher oil eruption that 
lasted from March 15, 1910 to September 9, 1911 when 
the well collapsed and sealed itself.  The Lakeview 

Gusher was the third largest oil spill in all history, only 
exceeded by two more recent ones in Kuwait. 
 Richard Shirk, code unknown, is identified in a 
short obituary as an oilman.  Residing in Taft, Kern 
County, he was in the heart of oil country.  Richard was 
born about 1873, probably in McKittrick, Kern County, 
married Francis Draves, 1909, and died in 1915.  Two 
children survived with his burial at the famous 
Hollywood Forever Cemetery, Los Angeles.  That he was 
buried so far from his native county is unusual and worth 
some investigation. 
 Much can be found about these and other 
California Shirks, making them very much a part of a 
very colorful history and place.          

 Doug and Sheila Dedman are pleased to 
announce the graduation of their daughter, Ruth, from 
the University of Guelph in the spring of 2020. Ruth 
earned an Honours Bachelor of Science degree, 
majoring in Animal Biology with a minor in Molecular 
Biology and Genetics.  
 Ruth returned to U of G in September 2020 and 
entered the Doctor of Veterinary Medicine program at 
the Ontario Veterinary College. Her family and friends 
wish her continued success as she pursues her dream of 
becoming a large animal vet. 

Ruth Dedman Graduates 
H4611333221
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Al
am

ed
a 

Co
un

ty
 - 

Da
vi

d 
La

w
so

n 
Sh

irk
, c

.1
89

8 
-  

M
od

oc
 C

ou
nt

y

Lo
s A

ng
ele

s C
ou

nty
  - 

 D
r. H

en
ry 

Shir
k, 

18
88

  - 
 Pen

ns
ylv

an
ia

Lo
s A

ng
ele

s C
ou

nty
  - 

 D
r. F

ran
k S

hir
k, 

<1
91

6  
-  K

an
sa

s

Riverside County - W
esley Shirk, 1888 - Il

linois

Tulare County - Is
aac Shirk

, 1888  -  
Indiana

Shasta County  -   Margaret, Edgar, & Oscar Shirk, <1904   -  Illinois

Stanislaus County   -   W
hitmer Shirk, 1910   -  Il

linois

San
 Dieg

o County-
Jo

nath
an

 Sherk
, 1

90
5-O

ntar
io

Fresno County   -   
Harry C. Shirk, 1910  -  P

ennsylvania

Dr. Henry 
Howard 

Shirk

Dr. Adam Shirk

David Lawson Shirk

Select Schurchs who 
arrived in California 

during the late 19th and 
early 20th centuries.

Tulare County - B
enjamin P. S

hirk
, 1890  - 

 Illi
nois

Benjamin 
Palmer Shirk

Lo
s A

ng
ele

s C
ou

nt
y  

-  S
ar

ah
 E

lm
a S

hir
k, 

18
88

  - 
 Ill

ino
is

Sarah Elma Shirk



Schürch Newsletter, Volume 38B, November 2020 5

California’s Incognito Schürchs
Those given below from various archived newspaper articles have not been connected to any of 
the bloodlines in the Center Fold or Schurch Family Database.  Please forward any connections 

that might be discovered.

First	Name Date Loca/on Remarks
Adam	Hull	Shirk 1923 Los	Angeles Studio	Publicit
Albert	Edward	Shirk 1945 Long	Beach
Chares	W.	Shirk 1973 Sebastopol Sailboat	Items	theG
Charles	Shirk 1949 Visalia Red	Cross	award
David	Shirk 2012 San	Diego Director	of	U.C.	San	Diego	Trans-Border	InsQtute
Dennis	Shirk 1966 Salinas Drug	convicQon
Fred	Shirk 1928 Chino Struck	in	the	leg	by	a	pitchfolk
Gary	Shirk 1952 Salinas Paralyzed
Henry	Shirk 1897 Los	Angeles AXempted	suicide
Jake	Shirk 1930 Modesto Empire	Brethren	Church
Janet	Shirk 1967 Hanford Engagement	to	Jame	Peters
Jennifer	Conn	Shirk 2007 Tulare Judicial	appointment
Laura	Shirk 2007 Fresno Mennonite	newspaper	statement
Lucille	M.	Shirk 1965 San	Francisco Marriage	to	Johnie	D.	Posey,	d/o	Florence	Keenan
MarQn	&	Florence	Shirk 1972 San	Diego Mobile	home	owners
Milton	Shirk 1958 Los	Angeles Pilot
Morris	Shirk 1958 Pomona 25th	Wedding	Anniversary
Mrs.	Charles	Rhea	E.	Shirk 1999 Roseville Obituary
Patricia	Ramsey	Shirk 2011 Salinas Death	NoQce
Paul	J.	Shirk 1932 Los	Angeles Marriage	to	Daisy	A.	Cerveny
T.J.	and	Mary	Myrsine	Shirk 1926 San	Diego Painter,	resident
Theresia	Baumlin 1917 San	Francisco Affidavit	of	Alien	Female
Tommy	Shirk 1905 Fowler Married	to	Phoelbe	CuXs

Stouffville Tribune, Stouffville, 
Ontario, May 29, 1919

Stouffville Tribune, 
Stouffville, Ontario, 
November 20, 1919

Spanish Flu - Déjà vu?
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Lessons of 1918:

Cora Shirk Remembrances
by Mariann Shirk

One year ago, after returning from the Schurch Heritage tour of 
Switzerland and moving back to Pennsylvania to being closer to grandkids, 
COVID-19 changed everything!  That beautiful Swiss countryside inspired me 
to scour all the newsletters (thanks to my purchase of the disks at the reunion 
in Lewisburg, PA).  What a great resource! Thank you to the folks who spent 
hours scanning and indexing these volumes.  What a delight to reread 
accounts of the Schurch history with visions of Switzerland dancing in my 
head.  My husband, Stephen, is the Shirk; I’m the wife who enjoys genealogy!  
This is a story about his Great Aunt Cora.

Cora Edna Shirk Trago, E13?114B, was born on August 29, 1911, in 
Salisbury Township, Lancaster County, PA.  The daughter of the late John 
Jacob and Daisy May Rutter  and the youngest  her 12 siblings, she passed 
away at the age of 106 on November 22, 2017.  She was the self-proclaimed 
Shirk historian leaving behind a lifetime of pictures, clippings and stories of her 
beloved family.  I probably made a nuisance of myself but finally came into 
possession of this treasure before it was lost to future generations.  

Cora’s special box contained a clipping from a Lancaster newspaper 
entitled Who Will Die Next?  This 1996 article, a first hand account of the flu epidemic from a 100 year old 
Mary Kreider Sullivan, referenced schools, churches, stores and saloon shut down, hospital patients in 
hallways, overwhelmed funeral homes and an insufficient number of coffins.  Trains were prohibited from 
stopping in Lancaster.  According to the article, Philadelphia was the hardest hit city in the U. S.A.   Death 
carts roamed the streets picking up corpses.  Health officials issued a directive to prevent the flu by filling a 
nasal dropper with a solution including iodine and dose a few times daily. Mary’s family wore bags of 
camphor around their necks to ward off the disease.  There were newspaper ads for tobacco-free cigarettes 
producing healing and disinfectant smoke.  Angry residents wanted to open back up. Premature rumors of 
“the end of the flu was near” abounded.  Mary survived her own month long battle with the flu, but sadly she 
lost 26 members of her family.  Question: since Cora saved this article with her box of Shirk treasures, was 
Mary a Shirk?

Cora spent many years without the electronics on which we depend today, she painstakingly copied 
articles about early settlers of Lancaster County.  Such a devoted student of history was she!  Included in 
these papers was an accounting of the origins of the annual J. J. Shirk Family gatherings.  In 1928 the 
family planned a surprise birthday party for John Jacob.  While some of his children took him on a ride to 
survey damage from a storm which occurred the preceding week, the family gathered in the barn and 
surprised him upon his return.  A yearly reunion continued until gas rationing during World War II ended 
these gatherings.  In 1957 the next generation reinstituted the reunions.  Covid 19 interrupted this years’ 
celebration.  Hopefully, the J. J. Shirks will grace the pavilion in New Holland in 2021.

Neighbors honor Cora Edna Shirk 

Cora Shirk Bloodline
E1 Peter Scherch (1709-1770) married Mari Swarr sisters and fathered ten children.
   E13 Johannes Scherch (1746-1826) married Anna Weber with whom he had 13 children, all of 

whom preceded him in death.
      E13? John Shirk (?-1811) whose birthdate has not been determined was married to 

Elizabeth and fathered two children.  
         E13?1 David Shirk (1805-1863) married Magdalena Stauffer with whom he had 

four children.  
            E13?11 John Stauffer Shirk (1832-1913) married Elizabeth “Betsy” 

Houder.  Together they reared six children
               E13?114 John Jacob Shirk (1865-1944) married Daisy May Rutter.  

The youngest was Cora Edna. Her oldest brother, John William, was 
Stephen’s grandfather. 
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We left Peter in Part 2 with his regiment a 
week after the June 24th, 1859 Battle of Solferino, 
where an estimated 40,000 soldiers had died and 
tens of thousands had been wounded. The book by 
Henri Dunant about this battle mentions that some 
of the wounded from the south end of the battle line 
had been taken to the village of Villafranca, where 
Peter’s regiment was stationed. On July 7th 
Napoleon III met with Peter’s Regiment, and other 
members of the French army. This may have been 
the only time that Peter would see the leader of 
France. Peter was inducted into the French army in 
December of 1858 for a six year term. Peter spent 
the next year with his unit near Milan, but was 
allowed to return to his home on June 22, 1860. He 
was officially discharged on December 31, 1864 
after his six years of duty. 

In 1870, Germany took control of the 
French area where Peter and the Amish community 
lived. This area was incorporated by the German 
state into the area that is now called Alsace, 
France. Peter was now a citizen of Germany. As 
the eight child in his family, living in an area 
described as one of deep poverty, Peter most likely 
could not find employment. The next civil record of 
Peter was as a hired hand at a dairy farm in the 
village of Cernay, a village about 20 miles 

northwest of the Swiss city of Basel. Many of his 
relatives had moved to this area years before and 
probably helped him find employment. On February 
3, 1868, Peter married Anna Marie Stucky from the 
Basel suburb of Hegenheim, France. By this time 
many Amish and Mennonites had moved to the rich 
farmland on the French side of Basel. There were 
two congregations in Basel-one was the 
Holeestrassa congregation who were Amish, and 
the other was the more progressive Schänzli 
congregation, who were descendants of the 
followers of Hans Reist. After marriage Peter and 
family lived in Hegenheim and joined the 
Holeestrassa congregation. 

Both my brother and I heard the story that 
Grandfather Jacob was born in Hegenheim as the 
son of Peter and Anna Marie. It was one of the very 
few stories we knew about our grandparents’ life in 
Europe. We were told that Peter and Anna Marie 
that Jacob was the youngest of five sons and that 
the first four died in Europe. We both believed that 
the first four had died in the military and that Peter 
brought Jacob to America so that he would not 
have to serve in the German military. Was this a 
true story? My ancestors in Europe, especially 
René Schürch from Switzerland, found civil records 
for three of Peter and Anna Marie’s first four sons. 
The first born was Joseph on December 5th, 1868, 
10 months after their marriage. Joseph died on 
February 3, 1876 at the age of eight. Second son 
Emile was born on Dec. 12, 1869, or a year after 
the birth of Joseph. Emile died on February 16, 
1870. Jean, a third son, was born in 1873. His 
death date is unknown, suggesting that perhaps he 
lived only a few days. The birth date of a 4th son 
could not be found, but was most likely between 
second son Emile in 1870 and Jean in 1873. Fifth 
son Jacob was born on January 14th, 1874. We 
know that the first four sons had died, since a 
family picture taken in Basel in 1876-77 showed 
only Peter, Anna Marie and young son Jacob at 
about the age of 2.  

The story my brother and I heard about 
Peter was bringing our grandfather Jacob to 
America so he would not have to serve in the 
German military is probably true. On October 28th, 
1891, Peter received a visa to emigrate to America. 

Peter Schirch, the 1892 Amish immigrant: Part 3-
Life after the War and Emigration to Illinois 

by Verne Schirch

continued on page 8

Peter, son Jacob 
and wife Ana 
Marie Stucky 

Schirch
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Jacob was 17 years old and nearing his 18th 
birthday. The visa shows his name as Pierre 
Schirch, the first name is his French given name. 
In all of the records of the Swiss family name of 
Schürch this is the only one with the spelling of 
Schirch-the one we use in the United States. 
Peter and family left from the French port of Le 
Havre on the ship La Bretagne that carried 1055 
passengers. There were first class (390), second 
class (65), and third class (600). The third class 
passengers lived in open rooms below deck that 
were used on the return trip for grain and 
animals. Third class is commonly known as 
‘steerage’. It is clear from the hand written list of 
passengers that Peter and Anna Marie were in 
steerage, but son Jacob was not listed as being 
with them. Jacob was listed several pages later 
in the passenger list. It is clear from the names 
on the list that there were at least three different 
compartments in steerage, one for adult families 
with small children, one for adult single females 
and one for adult single males. Peter was listed 
in the group of adult males. It is also clear that 
Peter was traveling with an extended Roth family. 
This family was also from the same congregation 
in Basel and settled in Iowa. (Civil records show 
that many of the extended Schirch family married 
Roth children in Alsace). Also of interest, the ship 
records show that Peter was listed by his 
German name Peter and not his French name 
Pierre that was listed on his visa. Also, his last 
name is spelled Schurch and not Schirch. One 
wonders if Peter still thought of his ancestral 
Swiss name of Schürch. It is also clear that the 
ship left in late fall-or as we say in current travel 
speak-during the off-season with low rates. I 
have followed the history of six different families 
of my wife and me. All came by boat during off-
season passage.

Travelling by steerage by ship on 
crossing the Atlantic is often portrayed as a 
miserable experience. No private toilet facilities, 
overcrowding, and having to bring your own food 
supply for an unknown length of time. Like with 
the book by Alfred Michelle on the Amish 
community in Salm and the book on the Franco-
Austrian battle at Solferino by Henri Dunant, 
there is also a book about traveling by steerage 
during the time period of when Peter travelled. 
The noted author Robert Lewis Stevenson was 
curious what it was like to travel across the 
Atlantic in steerage. In the mid-1880s he decided 

to travel from England to New York in steerage. 
His friends told him this was a bad idea so he 
went in 2nd class, but spent his time during the 
day with the 3rd class passengers in steerage. He 
wrote the book “The Amateur Emigrant” in 1886 
about his experience. His description of those is 
steerage states that these people were already 
failures who could not make a living in Europe 
and were now escaping to a new land. They 
were all full of hope. He said some were heard to 
sing and laugh. Perhaps there were many Amish 
and Mennonites on this ship. His book describes 
in great detail the sickness and troubles of 
traveling by boat, but it is clear that the 10 days 
to two weeks it took to cross was much easier 
compared to the 40 to 50 days it took those who 
came to America in the 18th century.

In February of 1892 Peter and family 
arrived in central Illinois. For the first 10 years 
they lived in the village of Lexington. I believe 
that during this 10 year period both Peter and 
Jacob worked on a farm as laborers to pay the 
person who paid for their trip. In 1902 they 
purchased 80 acres of land a few miles away in 
the village of Chenoa. The cost was $88 an acre 
and they took out a loan for about half of it from 
an insurance company. Later they would 
purchase another 80 acres from a neighbor. It 
was this 160 acre farm that I grew up on. After 
my father died in 1992 both my brother and I 
received 80 acres. We have now sold it to 
another Mennonite family. Peter died in 1928 at 
the age of 82.

continued from page 7
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The author is the late father of Tim Vogt, passing away at the age of 92.  Armin (1928 – 2020) was 
raised on a farm in eastern Nebraska with 6 siblings, graduated from Elmwood HS, Westmar College, and 
Evangelical Theological Seminary.  Armin was a caring pastor and served EUB and Methodist churches in 
Nebraska, retiring in 1993.  He remained active as a visitation pastor for an additional 14 years.  Armin 
married Mary Hahn (granddaughter of Mary Elizabeth Shirk (H80232) 1871-1962, and Samuel Henry 
Streyffeler 1867-1948) in Le Mars, IA in 1951, and they were happily married for 69 years.

The Spanish Flu Revisited - 100 years later: 

Gretchen Shirk Banker 
E410834 

 Mr. Grechen Banker, wife of W.E. Banker, secretary of the Labor Council and prominent citizen of Fresno, died 
yesterday at her home in this city following an attack of influence pneumonia.  She had been sick but a few days. 
 She was 30 years of age and a native of South Dakota, where she spent her childhood days and received her 
education  Ten years ago she came west with her people and located in Fresno, where she had resided ever since. 
 Besides her husband she leaves two daughters and a son, Elizabeth and Dorothy and Walter, her father H.C. 
Shirk, three sisters Dorothy Shirk, Mrs. later Mallett and Mrs. Henrietta Rising, and a brother Joseph Shirk. 
 The funeral will be held Monday afternoon at 2 o”clock with services at Mountain Views cemetery.  Lisle & 
Ross are in charge of the funeral arrangements. 

Fresno Morning Republican 
February 28, 1920 

The Summer of Scarlet Fever    
By Armin Vogt  -  Submitted by Tim Vogt 

 Our lives were drastically changed around 1941 when Mom came down with Scarlet Fever.  Mom did not go 
to the hospital, but to keep from spreading the disease we were quarantined.  A sign was put on the house to indicate 
no visitors were welcome.  Also, none of us were allowed to go--- anywhere. I believe we were quarantined for 
seven weeks.  This meant a long time not to be off of the farm. 
 We do not know where Mom contacted scarlet fever as we did not know of anyone around that had it.  It was 
often spread by people who had a very mild case called scarletina who did not even realize they had it.  Mom was 
VERY sick.  She wasn’t able too eat very much and became very thin.  It was said that they could feel her back bone 
through her stomach.  Our family Doctor was Dr. Liston from Elmwood.   He came out to our home 6 evenings in a 
row to check on Mom. HE almost seemed to enjoy getting out in the country and relax. He would play horseshoe 
with us for a while.  We had played horseshoe with a combination of old horseshoes of different sizes from the barn.  
But we got a pair that was regulation size for pitching that year.  Some of the family has continued to pitch horseshoe 
every since. 
 Being quarantined was not a big hardship for me as a boy since most of my activities were on the farm. I was 
about 13 years old. We had plenty to do as our entertainment and work centered on the farm.  We didn’t really need 
to go anywhere. 
 Aunt Edna had scarlet fever some years before and she helped us out by coming to take our eggs and cream 
to market and to buy the necessities for us. She could come to the driveway but not in the house.  We were able to 
sell our eggs and cream as long as it didn’t get in the main part of the house.  The cream separator was in the cellar 
which had an outside door.  The separator was washed and dried out doors. 
 Marie and the other older children and Dad took over some of the cooking.  It wasn’t Dad’s favorite thing   
At times Dad would smoke his corn cob pipe while working in the kitchen. 
 It was good year for wild plums and grapes.  We picked lots of them in our pasture and Marie and the others 
cooked the fruit for juice which was later used to make jelly.  Mom was able to use that juice for several years. 
 Mom recovered, and seemingly did not have many ill effects.   Mom lived to be  
102 years old, and she lived very well most of those years.  It was a different summer the year that Mom had Scarlet 
Fever. 
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Ethel Ishler - 100 years young
H4312388
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Schürch Holiday Kitchen: Chocolate Eclairs

2 small boxes French Vanilla Instant pudding
3 cups milk
1 16-ounce carton Cool Whip
1 pound graham crackers
1/3 can of already prepared chocolate frosting

Butt 9x13” cake pan.  Make pudding according to directions and fold in 
Cool Whip.  Layer whole graham crackers and pudding, ending with 
layer of graham crackers on top.  Heat frosting in bowl or pan until it is 
the right consistency to pour.  Pour over the pudding.  Refrigerate 
overnight.

Doris Brown, Lacon, Illinois
Granddaughter of Thomas W. Sharick

Recipes from Grandma Sherk’s Kitchen
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Note #1:  
David Lawson Shirk was a rancher in Idaho and Oregon before coming to California.  Leaving his native Illinois in 1866, he 
ranched and drove cattle before arriving in California in 1881.  His experiences are related in the book, The Cattle Drives of David 
Shirk.   David’s grandson, Lawson David Butler, known as the “stocking bandit” was the 42nd person placed on the FBI’s Ten 
Most Wanted Fugitive list in 1953. 
Note #2:   
Dr. Adam Shirk, originally from Jonestown, Pennsylvania, graduated from the University of Pennsylvania in 1862, the served as 
assistant surgeon in the U.S. Navy during the Civil War.  He was superintendent of the State Insane Asylum in Austin, Texas for 
five years before becoming superintendent of the Alameda County Infirmary.   
Note #3:  
Henry Howard Shirk was a well-known surgeon in Pasadena.   A charter member of the Valley Hunt Club, he served as the Grand 
Marshall of the 6th Annual Tournament of Roses parade on January 1, 1895. 
Note #4:  
Jesse Hall Shirk’s code can not be exactly determined. That known is: Jesse Hall Shirk, b. 10/1/1870, d. 5/17/1944, m. Eugenia 
Brightman, b. c.1877, d. 2/14/1944, s/o Solomon Shirk, b. 7/3/1833, d. 1920/1912, m. Sophia Reese Jones, b. 1/6/1829, d. 
4/30/1878, s/o Solomon Shirk, b ?, d. ?, m. Elizabeth Jones, b. 1826, d. ? 
Note #5:  
Elbert Walker Shirk, President of the United States Cement Company married Mary Emma Kimberly.  The historic estate of 
Kimberly Crest is located in Redland, California.  http://kimberlycrest.org/aboutus/ 
Note #6:   
Living in Kern County, Richard Shirk was in the oil business.  Born in Pennsylvania, he and wife Frances Draves had two 
children.  His connection to the Schurch family is not presently known. 

Center Foot Notes

Covid-19 Diversions in Montville, Pennsylvania:

A birdhouse, zephyrs and genealogy -
not fatal but a “grave” disease

By Janice Ulmer
N1B2G121

We took down our Martin birdhouse a few weeks ago to clean it since we noticed leaves and 
other vegetation sticking out the holes.  Much to our surprise, when we took the roof off, a squirrel had 
chewed through the walls and there were five babies squirrels inside.  We secured the babies in plastic 
flower boxes which were accessible to the squirrels, but not the feral cats that live in the neighborhood  
Sorry to say, we are unsure of the outcome of the babies; however, we definitely needed the new 
birdhouse.  Harold designed the built (with help from his unskilled labor force – me) a birdhouse dominium 
with ten apartments.  We haven’t seen any occupants yet, but we have birdseed in each apartment to 
welcome our tenanst as well as “Home Tweet Home” written on the back wall!

Harold has purchased a small company – “Whirl Winds” – that made wind sculptures.  We have 
renamed them “Zephyrs” after the Greek God of the West Wind.  They are fashioned from a piece of 
aluminum, which is cut in a spiral, formed/stretched/riveted and then powdered coated.  The sizes vary 
from 5” to 8” and 16” with an 8” insert.  He is experimenting with color combinations, most recently a 16” 
silver veined one with an 8” copper flamed insert.  We are working on a purple 12” Zephyr with a bat 
spinning inside for Halloween.  It is our hope to bring a 16” red one with an 8” white insert for the auction at 
the next reunion.

Also, under consideration is a company that would make wooden cremation urns from beautiful 
exotic woods – purple heart, lace wood, bird’s eye maple, to name a few.  That company would be called 
Lancaster County Cremation Urns.  We might consider combining the two companies under  single 
umbrella name – Wind and Fire.

continued on page 17
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100-years: 

Shirk gives us 100 reasons to salute 
By Alice Hummer 

 "I didn't like school! I never did!" John Roger Shirk, E4355021, 
declared when interviewed three days before his 100th birthday. 
 "We lived down the hill from the school. In first grade with Miss 
Mary Leisey. Oh, I didn't like her as a teacher," Shirk interjected with 
twinkling eyes. "I said I had to go home early because my parents were 
taking me to Lancaster for new school clothes. She was on to my story and 
wouldn't let me go. 
 "A bit later I raised my hand to go to the bathroom and she said yes. 
She watched which way I went around the school building. Of course I 
didn't go to the outhouse; I headed home. She sent the older, fourth grade 
boys after me," said Shirk. 
 "After eighth grade, I went to Denver to school. I didn't like it, quit 
after two years and went to F and M," he said with a grin. Then added, "The 
hat factory, not the college." 
It's ironic that Shirk now lives in a converted school, Homeroom Commons 
in Schoeneck. In the 17 apartments, are many friends, including Freda 
Fasnacht and Sister Phyllis Enck, who planned "safe" birthday events for 
Shirk during COVID-19. 
 Enck and Elaine Bowman, Schoeneck historian, were part of Shirk's interview.  "Tell us about the five-year-old 
child you met in Holland during WWII," said Enck. 
 Shirk's refrigerator displays a seven-decade span of photos of Minje, who ran home to tell her parents some 
soldiers couldn't get their fire started to warm their rations. Shirk's group of soldiers, out of action while their tanks 
were being refurbished, were taken into nearby homes. Locals shared their meager provisions and gave the soldiers 
their beds.  "First night I slept in a bed instead of a tank since I left training in Georgia," Shirk said. "Our Second 
Armored division worked with Patton throughout the war. I was scared and kept my pistol in its holster by the side of 
my bed."  

  After WWII, Shirk returned to the hat factory. A short time later he 
took a job at Denver and Ephrata Telephone Company. He retired after 38 
years. 
Bowman asked Shirk about baseball league games under Schoeneck field's 
lights. Shirk smiled, admitted he was good athletically and usually played right 
field.  
           Now he watches baseball and ice hockey. His teams?  "Why 
Philadelphia of course," he said. 
 Shirk had no recipe for longevity.   "I drink milk, it's good for your bones."   
He's also the oldest member of Pastor Lyle Neal's Schoeneck Wiest Memorial 
Church.   And on the special day of May 13, a fire truck parade came to him in 
front of the nursing home. Joining Schoeneck Fire Company at 16, Shirk was 
chief for 16 years and is a lifetime member.  He showed  plenty of emotion as 
the moment unfolded.  After moving into the former Schoeneck School, he'd 
get up at night when the siren blew to check which way the fire trucks went.  
"It's in here, you know," he said with his hand over his heart. 

Alice Hummer is a correspondent for The Ephrata Review. 

Richard Sherk, code  N1368382 
I am looking for a copy of 

“The Sherk Family” by Thomas A. Sherk
If anyone has an extra copy, please contact:

sherkrichard@gmail.com 
or phone (289) 668-1500

mailto:sherkrichard@gmail.com
mailto:sherkrichard@gmail.com
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Schürchs Under Different Flags  
Switzerland 

Kurt Schürch

English version 
SGNS Summer Gathering at Lake Hallwyl, September 

5th, 2020 
 

 And once again it’s already in the past! An 
interesting visit at castle Hallwyl, followed by a boat 
trip with lunch served on board. 
 Unfortunately, only 18 attendees participated, 
but all were in a happy mood! We met under sunny 
skies at the well-known Water Castle Hallwyl.  Our 
tour guide, Mrs. Zimmermann, conducted us through 
several rooms of the castle and gave us insight into the 
history and the owner. Peppered with humor, we 
learned lots of worthwhile information from the 
Wilhelminian time from the late 12th century until the 
handover to the state of Aargau in 1994. Mrs 
Zimmermann could hardly end the tour which lasted at 
least 20 Min. longer than planned. 
 Afterwards we enjoyed an appetizer with wine, 
mineral water and spicy finger food in the sunny castle 
garden. 
 A short stroll brought us to the tiny pier where, 
after only a short wait, the boat arrived. We took place 
at the set tables where our lunch was served. Over the 
lake in the far distance through a slight mist, the Alpes 
were visible. Judy and I had now the possibility to chat 
with our table neighbor, Morgan, a new member of the 
SGNS since this morning. An attractive young lady 
from Illinois, USA, domiciled for 9 years in Geneva 
with roots to Schürch probably from the eastern part of 
Switzerland. 
 After 1 ¼ h the boat docked again in Seengen. 
Before the individual return home everybody met at the 
castle bistro for a drink. It was nice to hear from all that 
they enjoyed the day even though we had to wear 
masks on all public transportation.  

German Version 
SGNS Sommertreffen am Hallwilersee vom 5. Sept. 2020 

 Und schon ist es wieder Vergangenheit! Ein 
schöner interessanter Ausflug ins Schloss Hallwyl mit 
anschliessender Schifffahrt mit Mittagessen. 
 18, leider reichte es nicht für mehr, gutgelaunte 
Teilnehmer trafen sich bei Sonnenschein beim 
bekannten Wasserschloss Hallwyl. Als erstes führte uns 
Frau Zimmermann durch etliche Räume des Schlosses 
und gab uns Einblick in die Geschichte und den 
Besitzern. Mit Humor gespickt erfuhren wir viel 

Wissenswertes aus der Gründerzeit der Herren von 
Hallwyl vom späten 12. Jahrhunderts bis hin zur 
Übergabe 1994 an den Kanton Aargau. Frau 
Zimmermann war fast nicht zu stoppen dauerte ihre 
Führung mindestens 20 Min. länger als geplant. 
 Anschliessend genossen wir den Apero mit 
Weisswein, Mineral und würzigen Häppchen im 
Schlossgarten an der Sonne.  
 Ein kurzer Spaziergang führte uns an den 
Schiffslandesteg, wo kurz darauf das Kursschiff anlegte 
und wir uns an die gedeckten Tische begaben wo unser 
Mittagessen serviert wurde. Über dem See in der Ferne 
leicht im Dunst, waren die Alpen in Sicht. Judy und ich 
hatten nun die Gelegenheit mit unserer Tischnachbarin 
Morgan, seit heute neues SGNS Mitglied, zu plaudern. 
Eine aufgeweckte junge Dame aus Illinois, USA, seit 9 
Jahren wohnhaft in Genf mit Wurzeln von Schürchs 
aus der (Ost?) Schweiz.  
 Nach 1 ¼ h legte das Schiff wieder in Seengen 
an. Vor der individuellen Rückreise traf man sich 
nochmals im Bistro des Schlosses. Es war schön zu 
hören, dass es allen gefallen hat trotz Maskenpflicht im 
ÖV. 

Spanish version 
SNGS Reunión de Verano en el lago Hallwyl, 5 de 

septiembre de 2020 

 Y una vez más ¡ha quedado en el pasado! Una 
interesante visita en el castillo Hallwyl, seguida por un 
viaje en bote con almuerzo a bordo. 
 Desafortunadamente solo 18 personas 
participaron, pero ¡todos de buen humor! Nos reunimos 
bajo cielos despejados en el conocido castillo de agua 
Hal lwyl . Nuestro guía tur ís t ico, la señora 
Zimmermann, nos llevó a través de varias habitaciones 
del castillo y nos enseñó sobre la historia y del dueño. 
Acompañado de humor, aprendimos bastante 
información digna de conocer sobre tiempos de 
Wilhelminian desde el siglo 12 hasta la entrega al 
estado de Aargau en 1994. La señora Zimmermann 
apenas pudo finalizar el tour que duró 20 minutos más 
de lo planeado. 
 Posteriormente disfrutamos de un aperitivo con 
vino, agua mineral y canapés deliciosos en el soleado 
jardín del castillo.  
 Un breve paseo nos llevó a un pequeño muelle 
en el cual, luego de esperar un momento, un bote 
arribó. Tomamos asiento en las mesas puestas donde 
estaba servido nuestro almuerzo. Al otro lado del lado a 



Schürch Newsletter, Volume 38B, November 2020 17

continued from page 16

gran distancia, a través de una suave neblina, se 
podían observar los Alpes. Judy y yo teníamos 
entonces la posibilidad de conversar con nuestro 
vecino de mesa, Morgan, un nuevo miembro de 
SGNS desde esta mañana. Una atractiva joven de 
Illinois, USA, con domicilio en Ginebra desde hace 9 
años, con raíces Schürch probablemente de la parte 
este de Suiza. 

 Luego de 1 hora ¼ el barco arribó en 
Seengen. Antes del retorno individual a casa, todos 
nos encontramos en el café del castillo para beber 
algo. Fue agradable escuchar de todos que habían 
disfrutado el día, a pesar de haber tenido que llevar 
puesta una mascarilla en el transporte público. 

The Spanish Flu Pandemic of 
1918

Anna Mae Conley writes:

“I was recently reading my Schurch newsletter from 
April 2020 and found the center fold pages interesting.  
About the flu pandemic 1918; The question; Did any of your 
ancestors fall victim?”

“They sure did!  My maternal grandmother, Emma 
Martin Shirk died on Dec. 21, 1918.  Her husband, Jacob 
M. Shirk, was my grandfather.  She was 33 yrs. old.  Six 
days before her death, her 29 yr. old sister, Annie Martin 
Hostetter, also died of the flu.  They both had new born 
babies, who were also buried with them.  My mother, Ann 
M. (Shirk) Sauder was almost 5 yrs. old when she lost her 
mother.  I always thought she was so sad!  There were 7 
children, with the youngest being 1 yr. old & oldest was 11 
yrs. old.  My grandpa got married again later & my step 
grandmother died in 1978.”

“I am descended from Code E Ulrich Schurch, also 
inventor Joseph Shirk, Moses, then Jacob Martin Shirk.  I 
do have my whole genealogy which was printed in the 
January 2016 issue of the Pennsylvania Mennonite 
Heritage magazine.”

I’ve been working on genealogy – many of you know about that.  Working 
on Harold’s family as well as mine has been fascinating!  Learning when and why 
Grandpa Sherick’s leg had been amputated and he had a wooden one (which he 
left at the bottom of the stairs each night before he went to bed, ask Jack Sherick 
about that).  I found that Harold’s 2nd great aunt Alice was having difficulty getting 
her strawberries to market before the next group ripened!  Many interesting 
articles in the old newspapers, not just about our families, about everything in 
general!

Fortunately, we have been well during our “shelter in place order”.  (Hope 
you have been, too!)  We miss going out to dinner.  Harold misses is impromptu 
outings to the grocery and hardware stores.  I miss my square dancing class; 
however, I am still working my two days each week.  Maybe sometime soon we 
will be able to venture out into the world again.

continued from page 14

Stouffville Tribune Stouffville, 
Ontario, March 23, 1922,

Schürch Short 
1918: 

Fight the Flu? 
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English version 
Schürchs in Chile 

 As we are slowly stepping into spring-summer 
weather, everybody still safeguarded in their homes, 
everyone keeps getting older. We’ve had a few 
birthdays, all celebrated through some sort of videocall 
app or software, singing and blowing candles through 
our cameras. 
 Werner Schürch is staying at his ranch, where 
he normally lives, only really staying without ever 
leaving because he’s part of the high-risk people when 
it comes down to COVID. Anne Schürch (his daughter), 
who also lives on the same piece of land, is the one in 
charge of shopping and getting all technical issues 
sorted out so the machines can work properly. 
Alexander Schürch (his son) lives in Temuco, which is 
a town nearby, working in his local business and 
managing other little ranches.  
 As to Alfred Schürch, he’s living in 
Switzerland, but we know they are all doing well and 
staying safe. His kids are also doing well! Daniel and 
Tabea live in Switzerland and Esther lives in Spain with 
her husband.  
 Roland Schürch is currently living in Viña del 
Mar, which is a city in the central part of Chile, and 
he’s doing well with his wife. His sons and daughters, 
Andrés-Roger-Claudia-Valeria, are all doing well with 
their families. They live in Santiago, Viña del Mar and 
Valdivia respectively.  
 Ruth Schürch, who normally lives in Temuco, 
is now officially living in Pucón. The plan was to retire 
and then move to their second home, but they moved on 
with the plan a little earlier due to the COVID situation. 
They have a big garden and an impressive view to both 
the volcano and the lake. Definitely a great spot to 
spend these times! Her two daughters, me and my sister 
Tanja, are both safe. Tanja lives in Santiago and I live in 
Temuco. Tanja is currently in her apartment with her 
family and I’m luckily living in a big house with a big 
yard, so we have plenty of space to vent or barbecue 
(even if its just us three). 
 Other uncles and cousins, there are so many 
around here, are staying put in their homes and ranches. 
I haven’t really seen much of them for obvious reasons. 
All I know is we are all safe for now! Nobody has got 
the virus until now, and we certainly hope it stays that 
way.  

The numbers are definitely not looking great, but it’s in 
general terms “under control” (for lack of another 
word)! 
 We hope everybody, from this huge family 
network all around the globe, is safe and well! Stay in 
there and be patient! This summer will be a very 
different for us over here… without nice barbecues with 
family, without pool parties and without lake visits to 
sunbathe and play beach volleyball! God have mercy!  
Stay safe! 

German Version 
Schürchs in Chile 

 Als wir langsam ins Frühling-Sommer Wetter 
steigen, sind alle sicher in seinen Wohnungen, während 
wir auch alle ein bisschen älter werden. Wir haben 
schon mehrere Geburtstage gehabt, alle durch 
videoanrufe gefeiert, singen und Kerzen durch die 
Kamera gepustet. 
 Werner Schürch ist im Moment auf seinem 
Hof, wo er normalerweise wohnt, aber wo er im 
Moment 100% bleibt wegen der COVID hohen Gefahr. 
Anne Schürch (seine Tochter), die auf demselben Hof 
wohnt, ist im Moment für Einkäufe verantwortlich 
damit alles auf dem Hof funktioniert. Alexander 
Schürch (sein Sohn) wohnt in Temuco, eine Stadt in der 
Nähe, und beschäftigt sich mit seinem Geschäft und 
verwaltet andere Höfe.  
 Alfred Schürch wohnt in der Schweiz, aber wir 
wissen das es allen gut geht und sie sicher sind. Seinen 
Kindern geht es auch allen gut! Daniel und Tabea 
wohnen in der Schweiz und Esther wohnt in Spanien 
mit ihrem Mann. 
 Roland Schürch wohnt im Moment in Viña del 
Mar, eine Stadt im zentralen Bereich von Chile, und es 
geht ihm und seine Frau gut. Seine Kinder, Andrés-
Roger-Claudia-Valeria, geht aus allem gut mit seinen 
Familien. Sie leben entsprechend in Santiago, Viña del 
Mar und Valdivia. 
 Ruth Schürch, wohnt normalerweise in 
Temuco, wohnt aber seit kurzer Zeit in Pucón. Der Plan 
war in Rente zu gehen und dann dort umziehen, aber es 
hat sich alles vorgezogen wegen COVID. Das Haus hat 
einen riesigen Garten und eine super Aussicht auf den 
Vulkan und den See. Großartiger Platz, um diese Zeit 
dort zu verbringen! Seine zwei Töchter, Tanja und Ich, 
sind ok. Tanja wohnt in Santiago und Ich wohne in 
Temuco. Tanja wohnt im Moment in einem Apartment 
mit ihrer Familie, und Ich wohne glücklicherweise in 

Schürchs Under Different Flags  
Chile 

Stephanie Bernhard Schürch
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einem großen Haus mit einem großen Garten, also 
haben wir genügend Platz zum Dampf ablassen oder 
grillen (auch wenn es nur uns drei ist). 
  Andere Onkeln, Tanten oder Vettern, es gibt so 
viele hier, sind alle in seinen Wohnungen oder Höfe. 
Ich habe sie eigentlich schon lange nicht mehr gesehen 
wegen evidenten Gründen. Ich weiß es geht allen gut! 
Keiner hat bis jetzt den Virus und wir hoffen es bleibt 
so.  
Die COVID zahlen sehen nicht gut aus, but es ist 
generell „unter Kontrolle“ (es gibt kein besseres Wort 
dafür).  
 Wir hoffen es geht allen, von dieser riesigen 
Familie in aller Welt, gut und dass ihr in Sicherheit 
seid! Habt Geduld! Dieser Sommer wird wirklich was 
neues für uns sein… ohne Grillen in Familie, ohne Pool 
Partys, ohne Strand Besuche oder Volleyball Saison auf 
dem Strand. Oh Gott!  
Bleibt alle in Sicherheit! 

Spanish version 
Schürchs en Chile 

 A medida que vamos entrando lentamente en 
primavera-verano, todos guardados de forma segura en 
sus hogares, todos seguimos envejeciendo. Ha habido 
algunos cumpleaños, todos y cada uno celebrado a 
través de algún tipo de aplicación o programa de 
videollamada, cantando y soplando velas a través de 
nuestras cámaras. 
 Werner Schürch está en su campo, donde 
normalmente vive, solo que ahora no saliendo debido a 
que es parte de la población de alto riesgo cuando se 
trata de COVID. Anne Schürch (su hija), quien también 
vive en el mismo campo, está ahora a cargo de comprar 
alimentos o cualquier otro implemento técnico que haya 
que solucionar para que las máquinas funcionen 
adecuadamente. Alexander Schürch (su hijo) vive en 
Temuco, una ciudad cercana, trabajando en su negocio 
local y administratando otros campos pequeños. 
 Con respecto a Alfred Schürch, está viviendo 
en Suiza, pero sabemos que están bien y seguros. ¡Sus 
hijos también están bien! Daniel y Tabea están viviendo 
en Suiza y Esther está viviendo en España con su 
marido. 
 Roland Schürch está actualmente viviendo en 
Viña del Mar, que es una ciudad en la parte central de 
Chile, y sabemos que se encuentra bien con su esposa. 
Sus hijos e hijas, Andrés, Roger, Claudia, Valeria están 
bien con sus familias. Ellos viven en Santiago, Viña del 
Mar y Valdivia respectivamente. 
 Ruth Schürch, quien normalmente vive en 
Temuco, está ahora oficialmente en Pucón. El plan era 
jubilar y mudarse a su segunda vivienda, pero 
adelantaron el plan debido a la situación del COVID. 

Tienen un jardín enorme y una impresionante vista al 
volcán además del lago. ¡Definitivamente es un buen 
lugar para pasar estos tiempos! Sus dos hijas, yo y mi 
hermana Tanja, están bien. Tanja está viviendo en 
Santiago en un departamento con su familia y yo estoy 
felizmente viviendo en una casa grande con un patio 
grande, por lo que tenemos suficiente espacio para 
airearnos o hacer asados (aunque seamos solo nosotros 
tres). 
 Otros tíos y primos, hay muchos por acá, están 
en sus hogares y campos. No los he visto por razones 
obvias. ¡Todo lo que sé, es que están bien por ahora! 
Nadie se ha contagiado con el virus hasta ahora, y 
definitivamente esperamos que eso siga así. 
¡Las cifras definitivamente no se ven bien, pero en 
términos generales está “bajo control” (a falta de otra 
palabra)! 
 Esperamos que todos, de esta enorme red de 
familiares, estén bien y a salvo. ¡Manténganse fuertes y 
sean pacientes! Este verano será muy diferente para 
nosotros por estos lados… sin asados en familia, sin 
fiestas con piscina y sin visitas al lago para asolearse y 
voleibol en la playa. ¡Dios tenga misericordia! 
¡Que sigan a salvo! 
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Pauline “Polly” Emilia Shirk Monson
1937-2020
E164172  

P a u l i n e “ P o l l y ” E m i l i a M o n s o n 

(Shirk) passed away peacefully in her home in Pismo 
Beach, California on April 9th, 2020 of Adenoid Cystic 
Carcinoma cancer. She was 83 years old.  

Polly was born in Fresno, CA on January 6, 
1937, the daughter of Daisy Shirk (Cerveny) and Paul 
Shirk.   She attended elementary school at the Fresno 
State Lab School where she gained life-long friends. 
She graduated from Fresno High School in 1954.  Two 
years later, she married David Sleeter. Together they 
had three children:  Don, Doug, and Diane.

In 1967, after divorcing, she attended Fresno 
State College as  a single parent, graduating in 1969 
with a B.A. in Education with a minor in Music.  Upon 
earning her teaching credential, Polly became a 
kindergarten and first grade teacher in the Fresno 
School District where she taught for 23 years.
  She was also an accomplished musician, 
playing the flute and piccolo in the Fresno Symphony 
Orchestra and Opera for many years. She also taught 
music to many flute and piccolo students, some of 
whom became life-long friends.
  In  1978, she married William  N. Monson, a 
professor at California State University, Fresno. They 
were active in the university, arts and music 
communities in Fresno until they retired and moved to 
Pismo Beach in  1997. Polly loved living in Pismo 
Beach, walking on the Pier and breathing the clear air.
  Music was always an important part of her life. 
She was happiest playing with chamber music groups 
locally and in Ischia, Italy. She formed a group called 
“Flute Fun” in Pismo Beach with friends who met 

regularly to play music together. She was an ardent 
supporter of Festival Mozaic in San Luis Obispo. She 
also played impresario for Robert Stallman, a world-
renowned Flutist and arranger by planning, funding, 
and promoting Stallman’s public performances in San 
Luis Obispo in 2009, 2010, and 2013. She took on big 
projects like this every few years. Recently, she spent 
two years editing and posthumously publishing William 
Monson’s novel “Adoree Ames”.

Polly was preceded in death by her husband, 
William Monson, in 2005. She is survived by her three 
children and their spouses: Don and Kim Sleeter 
(Castro Valley, CA), Doug and Sherrill Sleeter 
(Pleasanton, CA), and Diane Sleeter (Capitola, CA); 
her brother and sister-in-law Peter and Susan Shirk 
(Millbrae, CA);   her three step-children Laura Monson 
Gross, David Monson, and James Monson; 14 
grandchildren; a great grandchild; and niece Jenn 
Warner and nephew Paul Shirk.

A memorial service is not yet planned due to 
the COVID-19 shelter-in-place order. In lieu of flowers, 
c o n t r i b u t i o n s a r e p r e f e r r e d t o F e s t i v a l 
Mosaic  www.festivalmozaic.com  in San Luis Obispo, 
CA

John Philip Sherick
1933-2020
N1B2023

John John P. Sherick went home to be 

with his Lord and Savior on October 20, 2020 at the 
age of 87. He was born in Washington Boro, Lancaster 
County, PA as the son of Chester D. Sherick and 
Grace Frey Sherick. He was raised on a farm and 
graduated from Columbia High School, Columbia, PA, 
in 1950. Afterwards, he attended Franklin and Marshall 
College where he graduated in 1954 with a B. S. 
degree in Chemistry. 
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John and his wife (the former Etna Smyth) were 
wed in 1957. Their marriage of 63 years produced four 
sons, William (wife Jennifer), James, Daniel, and 
Richard (wife Diane), and two grandchildren, Elizabeth 
Sherick and Andrew Sherick. John is survived by a 
brother, Donald Sherick (wife Marilyn), sister-in-law 
Verna Sherick, and was predeceased by a sister Evelyn 
Sell and a brother Frederick Sherick. He is also 
survived by many nieces and nephews. 

After graduating from college, John served two 
years in the Counter Intelligence Corps of the US Army. 
Most of his business life was spent as an employee of 
the DuPont Chemical Company, where he worked in 
various positions in research, sales, and marketing. 
John was a member of Grace Bible Church, Dallas, 
where he was a beloved Sunday School teacher to 4-
year-olds for the past 49 years. The pastor responsible 
for the oversight of the Sunday School recently 
commented, "There will never be another Mr. Sherick." 
John was a devoted family man, and although he spent 
much time out of town on business trips, he always put 
God and family above business concerns when he was 
in Dallas. He truly was the greatest example and light to 
all those who knew him. 

John was an avid golfer and he was a member 
of Brookhaven Country Club for 49 years. John greatly 
enjoyed watching sports on TV, and he seldom missed 
watching Dallas Cowboys and Dallas Mavericks games. 
After being diagnosed with terminal cancer, John 
received an outpouring of love and support from family 
and friends near and far. John greatly appreciated the 
many calls, letters, and prayers on his behalf. John's 
burial service was at the DFW National Cemetery, 2000 
Mountain Creek Parkway, Dallas, TX 75211 on October 
28, 2020. His memorial service was held the same day 
at Grace Bible Church at 2:00 pm. In lieu of flowers, 
please make contributions to Grace Bible Church, 
11306 Inwood Road, Dallas, TX 75229.

Richard C. "Dick" Shirk
1937-2019
H26131111

Richard C. "Dick" Shirk, age 82, formerly of 

Bernville, PA died on Monday, November 18, 2019 at 
the Reading Hospital.   He was a resident of 
Newmanstown, PA.   Born and raised in the city of 
Lebanon, he then moved to Palmyra in 1953 and 
graduated from Palmyra High School in 1955.

He was the husband of Kathleen A. (Burkhart) 
Shirk who he married on December 18, 1977.  They 
would have celebrated their 42nd wedding anniversary 
this year.

Born June 15, 1937 in Lebanon, he was the 
son of the late Richard Seidel Shirk and Caroline 
McCaffery Shirk.

Richard was in retailing all his life.  He began at 
Pomeroy's Harrisburg, PA, then Kreider's Clothing 
Store in Palmyra, the Hershey Department Store, and 
Gimbel's Department Store in Harrisburg.   He was 
employed for 23 years as a clothing buyer and store 
manager for Joseph's Clothier in Reading.   While 
working at Joseph's, he helped form and organize the 
Big and Tall Buyer's Association of America serving as 
its merchandise manager.  He was employed 10 years 
with Boscov's Department Store retiring in 2006.

He served in the U.S. Army and the 
Pennsylvania National Guard Company C 165th MP 
Battalion in Lebanon.  He was on Active Duty for a year 
at Fort Polk, Louisiana and served his country for a total 
of 12 years.

He enjoyed golf, hunting, fishing, traveling 
around the country and abroad.  Richard was a former 
member of the Kutztown Dutchman Hunting Camp. He 
was a member of Williamson Lodge #307 F. &A.M., 
Womelsdorf, Reading Consistory, and Rajah Shrine, 
belonging to the reception committee and past 
president of that unit.

In addition to his wife he is survived by three 
children: daughters, Susan L. wife of Michael Snyder of 
Cincinnati, Ohio and Stacy L. wife of Jonathan Teets of 
Palmyra, PA, and a son, Richard S. Shirk husband of 
Kellyn Shirk of Newmanstown.   There are 7 
grandchildren: Caitlin, Emilee, Jacob, Kendall, Grayson, 
Braedan, and Maggey.   In addition there is a brother, 
Robert A. Shirk of Jessup, Maryland and several 
nieces.

Funeral Service will be held at Trinity Lutheran 
Church, 108 S. Robeson St., Robesonia on Saturday, 
November 23, 2019 at 11:30am with the Rev. Jennifer 
Dee officiating.

A viewing will be held at Trinity Lutheran 
Church from 10:00 to 11:30am with a Masonic Service 
beginning at 10:00am.

Interment at Gravel Hill Cemetery in Palmyra.
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After four generations, 115 years and a transcontinental journey, two Adams hockey sticks have finally 
found homes with their rightful owners.

Around 1905, when brothers Charles Adams and Joe Adams began their adult lives, they stored their 
hockey sticks in their father’s house at Crystal Beach, Ontario.  Forgotten, John “Captain Jack’s” house was sold 
in 1919.  Discovered during a home remodeling 70 years later, that of Charles Adams was given to Joe’s son, 
Howard, who then presented it to Charles’ son Carl, E1420634, in California.  After securing three additional 
sticks, Carl’s son Cary, E14206342, noticed the name “Joe Adams” on one of the sticks.  Sensing the importance 
to Joe’s descendants, Cary returned the favor by sending Joe’s stick to Howard’s son, Dennis Adams, 
N16823151, of Ontario, Canada  

Adams Hockey Sticks Finally at Home

HOW TO ACCESS THE FAMILY GENEALOGY DATABASE 

The family genealogy database continues to grow and it is still available online for FREE for you to 
search and use at RootsWeb.com.   The website at RootsWeb was down for some time and recently re-
introduced in a new format which may be difficult for some to navigate.   Here, however, is how to 
use the database efficiently and FREE: 

1.  Go to http://wc.rootsweb.com.   You will see this screen: 
[Insert image #1 that is attached into the article here] 

2.   Enter the phrase   schurch122615    into the field for "Gedcom name" and click "Go."   You will be 
taken to this screen which shows the family database: 
[Insert Image # 2 that is attached into the article here] 

3.  To search for an individual in the database, click the "Index" tab at the top right.  This will take you 
to the search box for the database where you can search by name or dates.  You can also search for 
names phonetically in case of spelling variants. 
[Insert Image # 3 that is attached into the article here] 

4.   After typing in a name and clicking search, it will appear that nothing has happened, but if you 
scroll down you will find a list of matching individuals in the database.   You can click on an 
individual and it will take you to that person's page with details about his or her life.   Using the tabs at 
the top you can see views of that person's ancestry, descendants, or return to the index. 

If you find an error or omission, please contact us to update that portion of the database in the next 
revision.  Send it to sfanagenealogy@gmail.com.  And if you would like to help us contribute data to 
the database, we are always looking for volunteers.  E-mail me directly at jkhouser84@gmail.com if 
you are interested.   Happy searching! 

Justin Houser 
SFANA Database Coordinator

http://wc.rootsweb.com/
http://wc.rootsweb.com/

